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A z  a  n é p p á r t . . .
Az a néppárt, jaj beh rút!
De rá is jár most a rúd.
Kivált a volt apponyisták 
Olvassák rá a bűnlistát

Vallást kortes-szennybe vont, 
Pap-tekintélyt tönkre ront,
Okoz átkos zűrzavart, bajt, 
Szétrobbantja a magyar fajt.

Nem lobog a nemzetért, 
Panszlávokkal egyetért —
S rossz lelkére mindjárt rá vall 
Ordenáré harczmódjával.

A néppártot megvetik 
Ezért a volt nemzetik.
Szent, hogy igazuk van ebben 
S nem tehetnek jobban, szebben.

De jobb s szebb lett volna még 
Mindazt észre venni rég,
Amiért ma lángot fújnak —
Hisz’ e bűnök mind nem újak.

Sőt még rútabb volt a múlt — 
Már a néppárt is javult;
Egy kicsit magába száll már,
Legalább nem obstruál már.

Ezt is tette valaha 
S a főbűne ez vala —
S ah, nem érték megrovások!
S véle együtt tették mások.

Pajtáskodtak is vele 
S vették szájukat tele 
A néppárt dicséretével 
Ezelőtt csak egy-két évvel.

Kik tevék ezt, vájjon kik?
Nem a régi nemzetik ?
Néppárt szarvát kik növeszték? 
Van, ki nem feledte ezt még.

Az a néppárt jaj beh rút!
Járjon is rá az a rúd:
A volt apponyisták rudja 
S üsse, rontsa ahogy tudja!

Illik ez nagyon nekik,
Múltjuk igy feledtetik; 
így leróják tartozásuk —
Csak csülökre! . . .  Halljuk! Lássuk!

Viczmándi Kalemburszky Viczibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központi* fülkéjében.)

’é
'? Megható dolog az, 

midőn a rettenetes 
7 i j * t  Ivánból szelíd Ivánka, 

fejlődik.
? A  néppárt mahol­

nap a parlamentben 
teljesen izolálva lesz. 
Szövetkezhetik a pan­
szlávokkal »Krestyán 
és holdé* czim alatt..

? Lukács László még­
is csak a legegyszerűbb, 

legtermészetesebb ember. Ö még a költségvetési fölös­
leggel sem expózol.

? A  budapesti hangversenylátogató szászok a 
Hubay-Popper négyes estélyéből Kraxelhuber-Vonós 
négyest csináltak.

Kanczel-paragrafusok.

A főrendiház fölirati vitájában Schlauch L. ur 
ő emja »sub auspiciis Perdinandi Zichy comitis* 
hangos halijukkal nyilvánította kíváncsiságát a libe- 
ralismus meghatározása iránt. A  ministerelnök ho­
norálta ezt a közbeszólást, még pedig mint sub aus­
piciis regis doctor liberalismi universi.

u n

Az osztrák püspökök most együttes pásztorleve­
let adtak ki a »Los von Rom!* mozgalom ellen. 
Eppur si muove! Csak egy Luther Márton tudná ezt 
a pásztorlevelet kellő módon kihirdetni.

u n

Montenegró fejedelme a Vaticantól részt köve­
tel a horvátositott római dalmát collegiumból. Orosz­
ország pedig támogatja. A  magyar-ellenes bécsi diplo­
mába igy fogott muszkát magyar helyett.



A pincsi bajban.
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Aggszüz. — Iát ne® elég, hegy ezek a nagy kutyák bántják szegény kin f Incéiké® et? Még te le, 
te pnesz fia? fi, aki régenie annyit játszaásitál Telei
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Apró hírek.
_L Széli Kálmán ministerelnököt azzal támadta 

meg egy fiatal szélsőbali képviselő, hogy gazdasági 
szükségleteit a Rátóthoz közel eső Gráczból hozatja. 
Széli Kálmán ezt valótlannak jelentette ki. Csak egy 
ízben történt, ezelőtt 16 évvel, hogy Gráczból hozatott 
valami gépszerkezetet. Ez nem baj, tisztelt szélsőbali 
hazafi! Az a fődolog, hogy Széli Kálmánnak a szavazó­
gépe legyen magyar.

** *
f  A képviselöházban a múlt héten a karzatról 

egy ember a beszédbe közbeszólt. Csakhamar consta- 
tálták róla, hogy őrült. Ritkaság, hogy az országgyű­
lésen egy közbeszólónál ilyen gyorsan megállapittass'ék 
az elmebeli állapot.

** *
© Kecskeméthy Győző ur még mindig ismeret­

len tartózkodá8ú. Azonban szent meggyőződésünk, 
hogy azonnal leleplezi magát, mihelyest az első osztrák­
magyar ezres-bankót fel fogja váltani. Szegény, derék 
Kecskeméthy! Minő ominosus szám az ő életében az 
az »ezer«!

** *
oo Molnár János apát plébános néppárti vezér ur 

a minapi képviselőházi elszólásaiban szórul-szóra azt 
mondta, hogy minő nehéz a pap-képviselő helyzete. 
Ha az hadakozik, előbb be kell kötnie a kard végét, 
mielőtt a más busába vágja bele. A képviselőház jól mu­
latott e kijelentésen. Ha igy áll a dolog, hogy kény­
telen bekötni a fegyvere végét s mégis a más húsába 
akar vágni, akkor legjobb, ha a nyelvét használja. Ez 
ellen nincsen szükség efféle óvó-szerre.

*♦ *
=  A népkonyhák Budapesten már javában mű­

ködnek. Borzasztóan arrogáns mégis az a szabad­
kőművesség! Micsoda nevet ád az ő intézményének! 
Mint ha csak eszébe akarná juttatni a világnak azt, 
hogy néppárti konyha nincsen. Mert a Szemere- 
asztaltársaság talán még sem tekinthető ilyennek.

** *
=  A néppártnak kétségkívül legjobb acquisitiója 

Csernoch János. Pap és azért nagy tapintattal igyek­
szik beszélni. Persze, mint oldalkanonok csak afféle 
oldalvágásokat mér. ** * '

A Hubai-Popper vonósnégyes legutóbbi estélyén 
egy szép brassai leány, Omeiner Lolla énekelt. A ma­
gyar közönség lelkes szeretettel ünnepelte. De nem ez 
volt az igazi ünneplés. Egy pár zöldszász nagy bokx-é- 
tával kedveskedett a jeles művésznőnek. A szalagján 
feltűnő betűkkel ez állott: »OfenPesth*. Ez volt 
az a tüntetés — die schon gmeiner nicht sein 
konnte.

** *

Ivánka Oszkár erős támadást mért a haza- 
fiatlan néppárt ellen. Helyesen tette. Yolt azonban 
idő, midőn ugyanezt mondták a néppártról a »viczi- 
nálisták* és ekkor Ivánka ur nem zajosan helyeselt. 
Si duó faciunt idem, non est idem. De hát: debuisset 
pridem. ** *

=  Furcsa, hogy az Egyetem a fiatalságot a 
szigorlaton mindenféle magánjogi, büntető-törvényi stb. 
stúdiumokból faggatja és a legszükségesebb tantárgy­
ból: a párbaj-codexből nem examinálja.

** *
O  Comp.“ Egy turkevei nagy spekuláns, 

Strassburger Ármin ur megszökött, egy millió adós­
ságot hagyva hátra. Ha útközben találkozna Kecs­
keméthy Győző úrral, adja át neki szives üdvözletün­
ket. Kecskeméthy ur után Strassburger. Végre vala- 
hára lerombolódnak nálunk a vallásfelekezetek közötti 
válaszfalak!

** *
— Hol a tigris? A párkány-nánai szökevénnyel 

már senki sem törődik, csak az adópénz hiénájával.
** *

$  Egy budapesti bank telefon-szobájában a következő 
felírás olvasható: >Magánszemélyek kéretnek jótékony czélra 
20 fillért a perselybe dobni. — Valaki ezt irta alája: •Kato­
náknak őrmestertől lefelé 10 fillér*. — Ez alá meg egy elmés 
bankjüngli ezt: >Kecskeméthynek ingyen*.

Df. Hombár MiMIy
—  Tek. kir. Trvszék! Véden- 

czem Pogol András szökéssel van 
vádolva. Vizsgáljuk meg uraim 
e tettét behatóan és határozzuk 
meg biztos körvonalakkal jelen­
tőségét. Szökni —  amint azt 
Európa jogilag legképzettebb népe, 
az angol nem csak elvben vallja, 
de tettekben is bizonyítja —  nem 
szép ugyan, de hasznos. Véden- 
czem e tette tehát határozottan 
hasznos cselekedet. Hosszú ügy­

védi gyakorlatom alatt még nem volt eset arra, hogy 
valakit hasznos cselekedet miatt ítéltek volna el. K . v. fm .!

—  Tek. kir. Trvsz.! Igaz, hogy védenczem, Kecske­
méthy Győző nagy summa pénzt sajátított el. De, 
mivel az idő pénz, már pedig védenczem annyi időt 
engedett a rendőrségnek üldözésére, amennyi a kérdéses 
összeggel fö lér : k. v. f . !

Kathedrai bölcseség.

•Az ethikai állam az államias állam más, többé-kevésbbé 
államtalan államokkal szemben; ez az igazi állam, a politikai 
állam, nem csak állami forma, nem puszta arczképe az állam­
nak, hanem maga a reális állami személyiség . . . «  (Dr. Kuncz 
Ignácz: »Nemzeti állam*. 119. lap, II. kiad. 1900.)

/
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Az országos iigyvédgyülés.
— Éntőlem. —

Dl*. Szófián Lajos. —  Tekintetes királyi tör . . .  
azaz mélyen tisztelt nagygyűlés! Szeretve tisztelt 
elnökünk ez idő szerint Gyomán gyomlálván mandá­
tumának termő földjét, nekem .jutott a; tisztség, hogy 
a teljes ülést megnyissam. Üdvözlöm a jelenlevő 
igazságügyminister és államtitkár urakat, kívánván, 
hogy ő Nagy méltósága ̂  az uj polgári perrendtartást 
alaposan üsse nyélbe. És hozta Isten Halmos polgár- 
mester urat és önöket is. (Üdvözlő köhintések.)

Dr. Plősz igazságügyminister. — Örömmel jöttem 
e helyre t. congressus! Legyenek róla meggyőződve, 
hogy én is arról vagyok meggyőződve, amiről önök 
lesznek meggyőződve, ha meggyőznek arról, hogy az 
én meggyőződésem az önök meggyőződésével teljesen 
megegyező. Alázatos szolgájuk! (El.)

Elnök. — Felkérem Dr. Búr Béla urat, az 
állandó választmány előadóját, hogy a congressus 
feladatait és czélját, nyolcz nap különbeni végre. . .  
azaz hogy ismertetni szíveskedjék.

Dr. Búr Béla. — Tisztelt congressus! Mindnyá­
junk részéről tapasztal tátik az a borzalmas helyhezet, 
melyben a magyar ügyvédség immár évtizedek óta 
teng. Nobile ofticiumnak nevezhető valamely ötven év 
előtti fiskálisnak lefutott pályája a mienkhez képest. 
A fiskális ma nem fiskális, hanem martyr. (ügy van f) 
Ha a pert megnyeri: szidja az alperes. Ha elveszti: 
a felperes. Ha húzza: elveszti a megbízást. Ha hir­
telen fejezi be: halálos ellensége lesz az alperes. Sé­
relme a mi karunknak, hogy a törvény szerint kevesebb 
jogi qualificatiójú (Egy hang: Ohr'jú, ihaja!) karnak 
különösen az albirák lépten-nyomon borsot törnek az 
orrunk alá. Azt képzelik, hogy ők nagyobb urak 
mint mi és ezt mindennap demonstrálják. Ami pedig 
a költség megállapítást illeti: napról-napra lejebb 
srófolják a mértéket. (Szörnyűség!) Nemsokára be­
következik az az állapot, hogy három fórum előtt 
lefolytatott valamely 1000 koronás sommás perben az 
összes költségeket 30 fillérben állapítják meg. Ez 
perrendetlen állapot uraim! Skandalum, hogy manap­
ság minden szatócs, varga, üveges a jogi pályára 
neveli fiát.

Dr. Jogerős Samu. — Itt a hiba!
Dr. Búr. — Botrány, hogy az ügyvédi pálya 

túlzsúfolt. Ha villamos kocsi volna, nyugodtan ki 
lehetne reá függeszteni a »Megtelt« táblát. (Nagyon 
igaz!)

Id. Hombár M. — Jól beszél uram öcsém!
Dr. Békefi Cicero. — Jól beszél!
Dr. Búr. — Budapesten minden 650 lakosra esik 

egy ügyvéd. Maholnap oda jutunk, hogy több lesz az 
ügyvéd, mint az ügyfél. Ezen az anomálián segiteni 
oly módon lehetne, ,hogy a budapesti és kolozsvári 
egyetem jogi facultásait húsz évre törvényhozásilag 
be kellene szüntetni. Az összes ügyvédjelölteket és jog­
hallgatókat az országból szám kell űzni, nehogy még 
jobban elszaporodjunk. (Óriási éljenzés. Szónokot j

számosán üdvözlik és megcsókolják.) Ha ez óhajainkat 
a törvényhozás megvalósítja, 5—6 év múlva gyönyö­
rűség lesz Magyarországon a jog, törvény és igazság 
okleveles harczosának lenni. Amennyiben ez nem 
sikerülne, üdvösnek találom a numerus clausust. Mert 
ami sok, az sok, még ha ügyvéd is. (Szónokot felkap­
ják. A magasból folytatja:) Láthatják uraim, hogy nem 
félvállról nézem a dolgokat. Az uj polgári perrend­
tartás javaslatára, még hogyha 16 kötet indokolást 
bocsát is ki az igazságügyminister ur: ind az akkor 
sincsen jól okolva. (Helyeslés.) Kartársak! Vívjuk ki, 
hogy a mostani javaslat megsemmisittessék és az uj 
polgári perrend teljes megalkotása egyedül reánk 
ügyvédekre bizassék! (Szónokot leteszik s azután 
megcsókolják.)

Id. Hombár M. — Jól beszél uram öcsém!
Dr. Keszler. — Ügy beszél, mint boldogult col­

legünk Marcus Tullius Cicero!
Dr. Búr. — Mert nyilvánvaló, hogy ehhez mi 

értünk a legjobban. Ez azonban még messze távol 
van. Maradjunk a jelennél. Karunkon számtalan pa- 
rasita élősködik. Ilyenek primo ordine: a zugirászok. 
(Iga z !)

Dr. Lengyel. — Be velük!
Dr. Búr. — E hitvány lényeket, kik a jogkereső 

közönséget elvonják tőlünk, a legszigorúbb törvényes 
intézkedéssel tartom elvonandóknak jogtalan garáz­
dálkodásaiktól. Az összes oly vállalatok, minők a keres­
kedelmi egyeztető irodák, az okmányszerző ügynöksé­
gek stb. a föld színéről eltörlendők! Az ingyenes jog­
védelmi egyletek megszüntetendők! Akinek még per­
költségre sem telik, az ne pereljen! (Ügy van!) Az 
u. n. »szükségbeli védelem* intézménye hatályon kívül 
helyezendő! Minden egyes ügyvéd, akinek legalább 
20,000 korona évi jövedelme ninc3, a hiányzó összeg 
pótlását az államtól követelhesse! Hogy a Nyúii- 
féle. esetek követőkre ne találjanak, megvárjuk a 
törvényhozástól, hogy bennünket a parlament tagjai­
val egyenlő magasabb büntetőjogi védelemben része­
sítsen. (Viharos éljenzés.) Végül követeljük, hogy 
minden egyes elhalt ügyvéd özvegye, árvái és lemenő 
utódai hétediziglen, az államtól életfogytiglani nyug­
díjban részesüljenek. (Taps.) Legvégül, minden egyes 
ügyvédet működésének ötödik évében királyi, tizedik 
évében ministeri vagy udvari, tizenötödik évében való­
ságos belső titkos tanácsosi czim illeti 'meg! (»Ez 
méltányos! ügy van!* A szónokot körülhordozzák s 
az elnöknek csókolás végett oda nyújtják.)

Elnök fmiután megtörülte a száját.) Tisztelt 
congressus! Az idő haladottsága miatt menjünk a 
Hungáriába keseregni. Sanyarú helyzetünkben jól 

| esik egy kis perenkivüli közös eljárás némely italok 
és jár. iránt. A gyűlést berekesztem.

Id. Hombár M. — Jól beszél uram öcsém!
(A Hungáriába menetik, ahol bőven evetik és 

ivatik.)
Ifj. H. M.
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A DARÁZS-FÉSZEK.
P l—bz. — Ezennel van szerencsém megnyitni 

a gyűlést és —

Kecskeméthy ur útban.

A nagy világjáró Kecskeméthy Győző 
ur még mindig incognitio alatt utazik. 
A 300 ezer forint még mindig nincs 
meg. Pedig azt reméltük, hogy a pénz 
meglesz majd ha fagy. Az időjárás 
pedig határozottan hidegre fordult, úgy, 
hogy az esedékes fagy immár elérkezett.

Minő kár, hogy lelkes ifjúságunk á 
la Takács Zoltán nem örökítette meg 
őt is dalban. Ma az egész világ énekel­
hetné:

Abczug Széli, abczug Wlassics,
Abczug Lukács, abczug Beksics,
Abczug Olay, abczug Vészi,
Soká éljen Kecskeméthy I

ajánlom magamat!

Rim-végéladás.

Hé czigányok, most adjunk tust, 
Ünnepelni az adjunctust!

*
Ezen az uj etiquetten 
Nagyon kaptatok ti ketten.

*
Tdrtsd ide a kis tenyered,
Ezt a sok pénzt mind te nyered. 

*
Bevette a hdnytatót,
Es azonnal hányt a tót.

*
Ne kacsints Ali basára,
Mert elvész a liba, Sára!

*
Csinál már a Lotti tortát,
Mert apja halotti tort ád.

*
Kalácsot fal Elek, Ákos:
Fele diós, fele mákos.

*
Nem minden lány Polixéna ; 
Olyik fii: nád. Olyik széna.

*
Hogy átment a Saharán, 
Meglátszott a sah-arán.

*
Félsz ütött ki Gara Pistán, 
Hogy a kutya harap is tán.

Ciclopaedia.
Elnök =  borjas tehén. —  Mosoly =  tisztító 

intézet. —  Forgács =  kerék. —  Árverés =  a pofon, 
(5 frt.) —  Hulladék «= meteor. —  Fuvar — a trombi­

tásnak sebes ajka. —  Száműzés =  arithmetika. —  
Késedelem =  a köszörűs boltja. —  Kísértet =  garde­
dám. —  Hízelgés =  liba-tömés. —  Canonisatio =  
ágyúzás. —  Szürke =  kis tölcsér. —  Eszme =  lakoma.
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Pénz-átszállítás.

így lesz a legbiztosabb.
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PESTYANSZKI LISZTI.
— Pesti levelek. —

»Tri daju kollegyom« ‘ — izs ming vagyung »nigyen !• 
Tarsasag csinyalnyi had sag nem volt sziggem!
Szip egy kis tarsasag, akit megcsinyaltang —
Mikor niztunk minket, egymazs kipit nyaltung,
Izs nevettünk szerngen . . .  Ne neked Tot-orszag!

! Elárulta tiged item is bocskorszag.

Ming is megcsinyaltang mienk tSzlovenszki Klub.«! 
Szuksig is volt nagyom, ako vo piszki zub *
Klub nilkul sag meguam úgy a polityika,
Mint mireg nilkul ha volna a patyika.
Klub nilkul pán kévét sémit nen számítja,
Rá mig kutya is sag mesziral vonyitja.

Mienk klub az megvam kezes bő tanyánkba,
Zenyim okos fejem ezt így kifundálta.
Vám lakas izs, vám klub, izs nincs dupla keltsíg —
No ezt megcsinyalja magyarszki nemzetsíg?
Prigye knami 4 tudok finyanczminyiszter izs,
De nen zokos tanacst, kap mitulunk — ver izs.

Herberget csinyallung Lulherszky-uczába,
Fényé magas hazba, egy mily pivniczába.1 
Kezel vám tót kosztol,* krcsma is vám kezel, 
Turoczemartonybul ki gyun, tem ’' nen vesz el, 
Zeleznyiczálul8 vám ide igényes ut,
Mig a holt riszeg izs ide trafálnyi tud.

Furfangos rozumim 8 nekung tanácsolta,
Hogy pincziba legyem herberg, nen is boltba.
Riszeg fivel senki nen tudna felmászni,
Hát sag — lepotyogja fvegy to bugye kraszni!/}l>
Izs már lent vám klubba. Elmenni ? — nem kipes! 
így lesz mienk herberg látogatott, nipes.

1 Annyi mint: »Tres faciunt collegium*, 8 »tót klub*, 
8 mint a fog a szájban, 4 eljön hozzánk, 6 pinczében, • templom, 
’ az, 8 vasúttól, * eszem, <• nojszen az szép lesz,

Mienk nalakulazst — panye Jezsis Kristye! 1 —
Az sag vóta trifas, bele fulta fistbe.
In voltam az elnyeg, in illem a padkán,
Vizavi fa-sziken az in kameradkám,
Rebrámnál8 leilték trelyi aj tem sturti8 
Versengis belilink nagy mirget kotort ki.

Rászóltam keminyen : ‘ Gyúró, kuss! Nye krics tam /* 4 
Osztan elivetem a zenyim bugyii bicskám,
Pengivel a fiaskón csengáltam kinyesem,
Amitul minyajan lettík szip csendesem.
Merd flaska csengte mint igazi csengetyi:
Viseljetek tiktek8 szipem, moje gyetyi! 8
Ha mán kint a bicska, elévetem kenyirl,
Nen fekete zabost — puha magyart, fehirt,
Harapgáltam hozá egy kicsiny szlanyinát1 
Hozzá kis foghagymat — egy keviske nen árt.
No most jó  zaboltam! Entelem reája —
Jó rozsos pálinka lelkem restorálja.

Tebi tri8 szomárnak, kik sag niztek bután,
Kifolyt zevi nyala minden falat után.
De in megsajnáltam zenyim testvireket,
Izs nekik is atam: >No id vám, egyetek !•
Izs itung, izs etung estilut hajnalig,
Luflolni zudvarba izs nen birlung alig.

Hogy mi tertint osztám ? Na moj prajdu nye vjem! 8 
Sag egyzere szmutni10 lelte zenyim kedvem.
Felhaltung notazast, nen etem sag itam,
Mint a zarva borngu keservesem sírtam.
Káromkodtam osztám amenyit sag tudtam,
Mig eczer sag szikba szipem — elaludtam!

*
Riszeg fejbul talam élig izs lesz en yi. . .
Sag szip dolog migizs pán kenetnek lengi!

1 Uram Jézus Krisztus! 8 Bordámnál, oldalt,8 a harmadik 
és az a negyedik, 4 kuss Gyuri, ne lármázz ott, 8 titeket, 8 gyer­
mekeim ’ szalonnát, 8 három, 8 hitemre! nem tudom, 10 bús.

A  „Borsszem  Jan kó" tározója.

Milyen lehetett volna a t. Ház ?
Múltkor közöltük a megválasztott képviselők 

összehasonlító statisztikáját. Úgy véljük igazságos, ha 
a kibukottakról is megemlékezünk.

Méretek és tulajdonságok szerint

kibukott két Kiss, két Nagy, három Kemény, egy 
Szeles, egy Hevessy, két Vig, Szende és egy, akinek 
eleme & Toszt.

Kimaradt egy alkoholista is: Iszákovits; és egy 
antialkoholista, Bornemisza; azonkívül egy, akinél az 
ital purgativ hatású: Borszéki és Purgly.

A ház színezete.
femekben nagyon szegény a ház. Sokak hiánya 

nem jól Fest. Kibukott egy Kék is, pedig a sok kék­
vérű mellett elfért volna, bár ennyi se kék. Hogy 
Schwarz kimaradt, helyeselhető pecuniaris szempontból; 
különben Fekete is vele bukott, bár a néppártban 
characteristicus név lett volna. Egy Braun is kidőlt.

Természetrajz! szempont.
Az állatvilágból levők közül kibukott egy Far­

kas; továbbá egy Busback meg egy Strausz.
A növényvilágból: Álmásy, Babocsay, Rózsa, 

Ciocan, Búza s Komlóssy.
Bogarakból egy Szunyogh.
Az állati termékekből: Vajay.

Foglalkozásra
a legnagyobb változatosságot találjuk. Az ős foglal­
kozást művelők közül kimaradt egy Pásztor és egy 
Poór, egy Csizmadia (elég jutott bejhárom Szabó és egy 
Schneider, két Molnár, egy Miiller, három Kovács és 
egy Schmidt, egy Révész, egy Hajós, két Szűcs, egy 
Lakatos, egy Takács, egy Wagner, két Varga, egy 
Mészáros és Kerekes.

A fegyveres hatalomnak elhullott képviselői
Katona, Kardos, Major.

Ellentétek: Éles — Tompa.
Kokonok: Berger, Hegyi.
Nácziók: Magyary, Izrael, Tállián, Tóth, há­

rom Horváth, egy Török.
Rang: Király, Herczeg, Herzog, Nemes. 
Egyebek: Timon. (De nem az athéni.)
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Oroszország és Magyarország.

Egy ember őrzi roppant Russiát —
S ki minket Őriz, t ö b b : egész brigád.

Tolsztoj vallástalan volt életében —
S brigádunk küzd a szent vallás nevében.

H itM  pictort dicsőitnek, s mi bátran ! . . .  

Lieb Vaterland, bízzál meg a brigádban!

Mihaszna András
szélkes-felvárasi m. k. röndér szemlélődései.

Yan itt ész!
Csordúttig szin-észvel 

vagyon tele ez a m. kir. 
; kobak.

Szélös e világon hun 
van még oan rönd, mind 
itt ? Nincs itt Anár Miska 
akkora sé, mint a légy- 
pöttyentés. Még irmagulsé 
tanányi é’sszömet. A kasz- 
sza-betyár mög ú’ffól tül- 

lem, mint zsidó ja feleségitű. Ha jelkövette a csínt a 
gazos, még egy ital borra sé jáll mög, halom ucczu, 
vesd el magad! . . . szökdösik idegöny országba, 
Amelika várassába.

A Kecskeméti ifijúr is, ho’mmöddézsmáta az fel­
város vasas ládáját, még arra sé szakajtott magának 
időt, hogy édgyet mulasson az olfejomba, ha’ jikább 
ellodiitt, mint a göncsori csősz a kukoricza mellől.

Yajjon mit értsek ebbű? Mi ögyebet, mint 
ho’llespektál a betyár népség. Irtódzik tüllern, mint 
czigány a pomádétul. Oszt’ mér lespektál a gonosz 
cseleködetű? Mer’ tudgya a girhes, hogy itt az ész, 
eréll, mö’ttapéntat. Mer ha jezök összefogózkonnak, 
akkor vége mindön kocsmabéli bruderságnak. Hát 
ezér’ szökdösnek elülem.

A nasságos Kecskeméti ifijurnál is még mög se 
melegödött igazában a píz, mán hűtt helye vót. Mán 
hogy neki magának, nem a píznek. E’ffertály óra nem 
sok, de annyi sé tellött bele, ho'kkeresnyi indútam... 
hát hun járt mán akkor a nömös kurucz legíny! Túl 
járt az grániczon, operencziás tengörön. Ez is lespek- 
táta jám az m. kir. észt.

Aszongyák, hogy háromszázezör pöngő forinto­
kat emelt el magával az ezerös ifijur. De mán eztot 
nem hiszöm, mer’ hogy annyi píz nincs is a világon.

A felvárast ugyan nem sajnálom, mer’ édgy az, 
ho’mminek bízza kutyára a hájat? Más mög az, 
ho’kkerül ott még, ahun ennyi vót. Ha másképp nem 
telik, máj’ kivetik porczijóba.

A dezentor brigadérost ezér nem hattam ám 
annyiba. Hajkurásztam, kergettem mindönfele külső 
országokba. Nincs a séhun sé. Mintha csak ott ásott

vóna ü jis a Trombitás-uti högyparton, úgy elnyelte 
a főd. Tűvé töttem értté az egész várast. Itt sincs. 
De ennyi közül kikeresni é’ggazbetyárt nehezebb, 
mint é’kkazal szalmábul é’ggombos tűt kikotoráznyi.

Halom azér’, ha még most nincs mög, máj’ 
mö’llösz a’mmég, mer’hogy rossz píz el nem vész, a jó 
mög máj’ elkallódik tülle. De ű maga előbb-utóbb 
mögkerű.

Nyári időbe csak elbódorogna kivel az Ugligetbe, 
mö’mmás ögyéb erdőségökbe, mer’ hogy akkó mindön 
bokor szállást ad az betyárnak. De most, ho’bbejál- 
lott a tél, máj beszorul ű keme az várasba igenyössen 
a csapó kaliczkámba.

Az ugyan é’ sszömpillantásig sé bolygat, ho’m- 
mög ne kerűne. Attul alhatok. Alszok is. Mög is 
ámodtam, hogy a poszton elszunditottam. Úgy láttam, 
hogy ólmos eső jesik. Mindön jószág födél alá húzó­
dott. Hát amint szétnízök, látok é’ ttuzokot, aki váttig 
erőködik, ho’ ffőrepűjjön, de nem bir, mer’ hogy össze 
vót fagyval a szárnya. No, mondok, az enyim vagy, 
jó madár! Utánna nyúlok, a farka mán a kezembe 
is vót, mikor hirtelen főlébredök.

Ennek az álomnak a magyarázattya nem lőhet 
ögyéb, mint az, ho’ mmaj’ mö’ffogom ón még aztat 
a jó madarat. Mö’kkerűt a poszkiszlis is, pedig az ra- 
fajntossabb lókötő vót, mégis létre hoztam.

A na’sszáju tésurak híjába jis inderkönnek 
velem, hogy aszongya: hun van a Kecskeméti ifijur? 
Hát, mondok, a’mmég hélvatalos titok. Aztat nem 
szabad dobra vernyi. Mer’ hogy dobval még verebet 
sé lőhet fognyi. Hát még ien kitanút szarkát!

A hithű ammenit annak a nömös ifijúrnak!. .. 
van lespektusom a gazos népek előtt, mi? De 
van ám a czibilség előtt is. Most ho’bbéköszöntött 
András naptya, csak u’ddül rám a sok fölköszöntő. 
Pálinkás jó röggelt kélvánnak mindönfele. De nem 
csak kélvánják, ha’kkinálják is. Ha mind mö’ttanálom 
innya, ú;bberugok tülle, ho’mmagam magamot késér- 
rem be.

Öreg vakom, a Kecskeméti ifijur helye üresen 
áll még a dutyiba, azér hát befele, m. m. r. m. 1.!

Theatralia. *

— N e m z e t i  S z í n h á z .  —

„A bölcső."
A >kurucz brigád* föllépésével. Ringatója: Szemere Miklós 

ur, aki a fehérről a sárgát tisztogatja.

♦
— Vígszínház. —

„Üzenet a Marsból."
Küldi: Egri Kecskemáhy Győző ur brigadéros a budapesti 

rendőrségnek.
























